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Spule nach Gebrauch gut ausspiilen und mit einem sauberen Tuch abtrocknen. Um die Splile zu reinigen, kann normales
Reinigungsmittel verwendet werden, solange es keine Salzsaure enthélt oder deren Derivate. Im Falle eines hartnackigen Flecks,
versuchen Sie es mit etwas warmen Essig oder mit bestimmten Edelstahireinigern. Grohclean kann auch verwendet werden.
Verwenden Sie keine Stahlschwadmme, um die Spiile zu reinigen, oder andere Gegenstande, die die Oberflache zerkratzen kénnten.
Vermeiden Sie die Verwendung von Salz- oder Bleichmittel. Lassen Sie keine Eisenobjekte langer auf der Spiile liegen. Bitte bewahren
Sie diese Anleitung auf.

Rinse the sink thoroughly after each use and dry it with a clean cloth. Normal cleaning agents can be used to clean the sink provided
they do not contain hydrochloric acid or derivatives thereof. In the event of a persistent stain, try applying a little warm vinegar or certain
types of stainless steel cleaners. You can also use Grohclean. Do not use steel sponges to clean the sink or other items that could
scratch the surface. Avoid the use of salts or bleach. Do not leave iron objects on the sink for prolonged periods. Store these
instructions.

Nettoyer soigneusement I'évier aprés utilisation et I'essuyer avec un chiffon propre. Pour nettoyer I'évier, il est possible d'utiliser un
produit nettoyant classique si celui-ci ne contient pas d'acide chlorhydrique ou un dérivé. Pour éliminer les taches tenaces, utiliser du
vinaigre chaud ou certains produits nettoyants pour acier inoxydable. Il est également possible d'utiliser Grohclean. Ne pas utiliser
d'éponge métallique pour nettoyer I'évier ou tout autre objet susceptible de rayer la surface. Eviter I'utilisation de solutions salines ou
d'eau de javel. Ne pas laisser d'objets métalliques posés sur I'évier. Priére de conserver ces instructions.

En caso necesario, enjuague bien el fregadero y séquelo con un trapo limpio. Se pueden utilizar limpiadores normales para limpiar el
fregadero, siempre y cuando no contengan acido clorhidrico o derivados. Puede probar a usar vinagre caliente o un limpiador para
acero inoxidable adecuado si aparecen manchas dificiles. También puede usar Grohclean. Para limpiar el fregadero no utilice
esponjillas de acero ni ninglin otro objeto que pueda rayar la superficie. Evite el uso de sales o lejia. No deje ningun objeto de hierro en
el fregadero durante mucho tiempo. Conserve estas instrucciones.

Pulire bene il lavello dopo I'utilizzo e asciugarlo con un panno pulito. Per pulire il lavello &€ possibile utilizzare un detergente normale, a
condizione che non contenga acido cloridrico o relativi derivati. In caso di macchie difficili, provare con aceto caldo o con detergenti per
acciaio inossidabile appropriati. E inoltre possibile utilizzare Grohclean. Per pulire il lavello, non utilizzare pagliette in acciaio o altri
oggetti che possono graffiare la superficie. Evitare I'utilizzo di detergenti sbiancanti. Non lasciare sul lavello oggetti in ferro per troppo
tempo. Conservare le presenti istruzioni.

Spoel de spoelbak na gebruik goed uit en droog deze af met een schone doek. Om de spoelbak te reinigen kunt u normaal
reinigingsmiddel gebruiken, zolang deze geen zoutzuur of derivaten hiervan bevat. In het geval van een hardnekkige vlek kunt u
proberen te reinigen met een beetje warme azijn of bepaalde reinigingsmiddelen voor roestvrij staal. U kunt ook Grohclean gebruiken.
Gebruik geen schuursponsjes om de spoelbak te reinigen, of andere voorwerpen die het opperviak kunnen beschadigen. Vermijd het
gebruik van zout- of bleekmiddel. Laat geen ijzeren objecten langere tijd op de spoelbak liggen. Bewaar deze handleiding.

Skolj av diskbanken noga efter anvandning och torka av den med en ren trasa. Vanligt rengéringsmedel kan anvandas fér att rengéra
diskbanken sa lange det inte innehaller saltsyra eller dess derivat. Vid envisa flackar kan du forsoka tvatta med lite varm attika eller med
sarskilda rengdringsmedel for rostfritt stal. Grohclean kan ocksa anvandas. Anvand inte stalull eller andra foremal som kan repa ytan
nar du rengor diskbanken. Undvik anvandning av salt- eller blekmedel. Ldmna inte kvar nagra jarnféremal en langre tid pa diskbanken.
Spara denna bruksanvisning.

Skyl vasken grundigt efter brug, og ter med en ren klud. Vasken kan ggres rent med et normalt renggringsmiddel, blot dette ikke
indeholder saltsyre eller derivater heraf. | tilfeelde af hardnakkede pletter kan man forsgge med let opvarmet eddike eller et specifikt
renggringsmiddel til rustfrit stal. Grohclean kan ogsa anvendes. Ggr aldrig vasken rent med stalsvampe eller andre genstande, som kan
ridse overfladen. Undga at bruge salt- eller blegemidler. Lad ikke jernholdige genstande ligge i laengere tidsrum pa vasken. Gem denne
vejledning til senere brug.

Skyll godt av oppvaskkummen etter bruk, og terk av den med en ren klut. For a rengjere oppvaskkummen, kan man bruke normalt
rengjgringsmiddel, sa lengde det ikke inneholder noe saltsyre eller derivater av dette. | tilfelle hardnakkede flekker, forsgk med litt varm
eddik eller med rengjeringsmidler for edelstal. Grohclean kan ogsa anvendes. Bruk ikke stalsvamper, eller andre gjenstander som kan
skrape opp overflaten, til & rengjere oppvaskkummen. Unnga bruk av salt eller blekemiddel. La ikke noen jernobjekter ligge i
oppvaskkummen i lengre tid. Ta vare pa denne anvisningen.

Huuhtele allas kayton jalkeen huolellisesti ja kuivaa puhtaalla pyyhkeelld. Altaan puhdistamiseen voidaan kayttaa tavallista pesuainetta,
joka ei sisalla suolahappoa tai sen johdannaisia. Jos altaassa on pinttyneita tahroja, kokeile niiden puhdistamista pienella maaralla
l&mminta etikkaa tai ruostumattomalle terékselle tarkoitetuilla puhdistusaineilla. Voit kéyttéda myds Grohclean-puhdistusainetta. Ala
puhdista tahroja terasvillalla tai muilla esineill3, jotka voivat naarmuttaa pintaa. Valta suolojen tai valkaisuaineiden kayttéa. Ala jata
rautaesineitd pidemmaksi aikaa altaaseen. Sailytd tama ohje.

Zlewozmywak po uzyciu nalezy dobrze wyptukac i osuszy¢ czystg Sciereczka. Do czyszczenia zlewozmywaka mozliwe jest uzycie
normalnego $rodka czyszczgcego, ktory nie zawiera kwasu solnego ani jego pochodnych. W przypadku uporczywych zabrudzen
nalezy sprébowac usungc je cieptym octem lub okreslonymi srodkami do czyszczenia stali nierdzewnej. Mozliwe jest réwniez
zastosowanie preparatu Grohclean. Do czyszczenia zlewozmywaka nie nalezy uzywaé gabek stalowych ani innych przedmiotéw, ktére
mogg zadrapaé powierzchnie. Nalezy unika¢ stosowania soli i Srodkéw wybielajgcych. Nie nalezy pozostawia¢ w zlewozmywaku na
dtuzszy czas przedmiotéw, wykonanych z zelaza. Prosimy przechowywaé niniejszg instrukcje.
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Metd Tn xprion EeTAUVETE KOAG TO vEPOXUTN KOI OTEYVWOTE TOV PE KaBapo travi. Ma va kabapioeTe To vepoxUTn, UTTOPEITE va
XPNOIUOTIOINOETE KAVOVIKG KABAPIOTIKA HECA, EPOOOV DEV TTEPIEXOUV UDPOXAWPIKS 0EU 1) TTapdywyd Tou. Av UTTAPXEI KATTOI0G AEKEG TTOU
€TMIMEVEL, DOKINAOTE va Tov KaBapioeTe pe Aiyo (eaoTo EUDI I €101KO KaBaplaTikS yia avogeidwTo xdAuBa. ETriong, ytmopeite va
Xxpnoiyotroioete 1o Grohclean. Mnv xpnoipoTrolgite cUpua yia va kaBapioeTe To vepoxUTn fij GAAa TTou Ba pTropolcav va
YPOTOOUVIGOUV TIG ETTIQAVEIEG. ATTOQEUYETE TN XPHON TTPOIGVTIWY TTOU TIEPIEXOUV AAATA ) AcUKaVTIKA. Mnv a@riveTe G10€pEVIa QVTIKEINEVA
yla peyd@ho S1a0TNHA ETTAVW OTO VEPOXUTN. PUAGETE QUTEG TIG ODNYiEG.

Po pouziti dfez dikladné vyplachnéte a osuste Cistou utérkou. K &isténi dfezu muzete pouzit bézny Cistici prostfedek, pokud
neobsahuje kyselinu solnou nebo jeji derivaty. V pfipadé odolnych skvrn zkuste pouzit trochu teplého octa nebo specialni Cisti¢ na
nerezové povrchy. Mlzete také pouzit prostfedek Grohclean. Nepouzivejte k ¢isténi dfezu draténky ani jiné predméty, které by mohly
poskrabat jeho povrch. Nepouzivejte solné ani bélici prostfedky. Nenechavejte na dfezu lezet delSi dobu Zelezné pfedméty. Tento
navod si prosim peclivé uchovejte.
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Hasznalat utan a mosogatét alaposan 6blitse ki és tiszta kend6vel torolje szarazra. A mosogaté tisztitasahoz barmilyen tisztitészert
hasznalhat, amely nem tartalmaz sésavat vagy s6savszarmazékot. Makacs foltok eltavolitdsahoz probalkozzon egy kevés felmelegitett
ecettel vagy valamilyen, nemesacélokhoz hasznalt tisztitészerrel. Grohcleant is hasznalhat. A tisztitdshoz ne hasznaljon acélsurolét
vagy egyéb olyan eszkdzt, amely a mosogaté feliiletét 6sszekarcolhatja. Kerllje a s és a fehéritészer hasznalatat is. Vasbdl késziilt
targyakat nem hagyjon hosszabb ideig a mosogatdéban. Kérem, 6rizze meg ezt a hasznalati tmutatot.

Apos utilizagao, lavar bem o lava-loigas e seca-lo com um pano limpo. Para limpar o lava-loigas pode ser utilizado um produto de
limpeza normal, desde que 0 mesmo ndo contenha acido cloridrico ou os respetivos derivados. No caso de uma mancha dificil de
limpar, tente utilizar um pouco de vinagre quente ou produtos de limpeza especificos para ago inoxidavel. Também se pode utilizar
Grohclean. Nao utilize esponjas de ago para limpar o lava-loigas ou outros objetos que possam riscar a superficie. Evite utilizar
produtos a base de sal ou lixivia. Nao deixe objetos ferrosos no lava-loigas por longos periodos de tempo. Guarde estas instrucoes.

Eviyeyi kullandiktan sonra iyice yikayin ve temiz bir bezle kurulayin. Eviyeyi temizlemek igin tuz ruhu veya turevlerini icermeyen normal
temizlik malzemesi kullanilabilir. Zor ¢ikan lekeler icin az miktarda ilik sirke veya belirli paslanmaz celik temizleyicilerini kullanmayi
deneyebilirsiniz. Grohclean da kullanilabilir. Eviyeyi temizlemek igin bulasik teli veya yiizeyi gizebilecek bagka nesneler kullanmayin.
Tuz ve agartici kullanmayin. Demir nesneleri uzun sire eviyenin iginde birakmayin. Liitfen bu kilavuzu saklayin.

Vylevku po pouziti dobre vyplachnite a osuste Cistou handrou. Na Cistenie vylevky sa méze pouzit bezny Cistiaci prostriedok, pokial
neobsahuje kyselinu chlorovodikovu alebo jej derivaty. V pripade odolnych $kvin, sa pokuste ich odstranit trochou teplého octu alebo
CistiCom uréenym na uslachtili ocel. M6Zete pouzit aj Grohclean. Na &istenie vylevky nepouzivajte drétenky, ani iné predmety, ktoré
mézu poskriabat povrch. Vyvarujte sa pouZzitiu solnych alebo bieliacich prostriedkov. Nenechavajte na vylevke dlho lezat Ziadne kovové
predmety. Tento navod, prosim, uschovajte.

Pomivalno korito po uporabi dobro sperite in ga posusite s suho krpo. Za €iS€enje pomivalnega korita lahko uporabite obi¢ajno &istilno
sredstvo, e to ne vsebuje solne kisline ali njenih derivatov. V primeru trdovratnega madeza poskusite z nekaj toplega kisa ali z
dolocenimi Cistilnimi sredstvi za nerjavno jeklo. Uporabite lahko tudi Grohclean. Za ¢iS€enje pomivalnega korita ne uporabljajte jeklenih
gobic ali drugih predmetov, ki bi lahko spraskali povrsino. Ne uporabljajte soli ali belil. Na korito ne polagajte nobenih predmetov iz
Zeleza. Shranite ta navodila.

Nakon uporabe dobro isperite sudoper i osusite ga suhom krpom. Sudoper mozete ¢istiti normalnim sredstvom za ¢i§éenje koje ne
sadrzi solnu kiselinu ili njezine derivate. Ako postoje tvrdokorne mrlje, pokusajte ih ocistiti malom koli¢inom toplog octa ili odredenim
sredstvima za plemeniti (nehrdajuci) ¢elik. MoZete upotrijebiti i Grohclean. Ne &istite sudoper ¢eli¢nim spuzvama ili drugim predmetima
koji mogu izgrepsti povrsinu. Izbjegavajte upotrebu soli ili izbjeljivata. Ne ostavljajte Zeljezne objekte dulje vrijeme na sudoperu.
Sacuvajte ove upute.

Cnen yn0Tpe6a nannakHeTe no6pe MUBKaTa U 4 noacyllete ¢ YNCTa Kbpna. 3a noyncTBaHe Ha MMBKaTa Moxe Aa Obae nsnonssaH
CTaHOapTeH novYucTeall npenapar, KOWTO He CbAbpXXa COJIHa KucenuHa unu HeWHN Aepusatu. yl'lOpI/ITI/ITe neTHa onutante ga
NO4YNUCTUTE CHC 3aToNSIeH oUEeT Unn C npeaHa3HavYeHn 3a uenTta no4YncTeallm cpencrea 3a BUCOKOKay4yeCcTBeHa CToMaHa. Moxe pa 6bae
n3nonseaH 1 Grohclean nouncTeaLy npenapar 3a apmatypu. [Mpn nouncTeBaHe Ha MMBKaTa He M3NON3BanTe JOMakuUHCKa Ten 3a MMeHe
Ha cbAoBe unun gpyrn npegmeTun, KOuTo 6uxa mornu aa HapaHAT NOBBbPXHOCTTA W. M3bareante yn0Tpe63Ta Ha usbensalymn npenapatm un
Ha TakuBa, CbAbpXKaLLM conHa knucenvHa. He octaBanTte xenesHu npegMeTu Aa npectosiBat AbAro B MuBkaTta. Mons, cbxpaHsBante
TOBa yNnbTBaHe.

Kasutamise jarel loputage valamu pdéhjalikult ja kuivatage puhta ratiga. Valamu puhastamiseks voib kasutada tavalist puhastusvahendit,
kui see ei sisalda soolhapet vdi selle derivaate. Tugevate plekkide korral proovige puhastada vaikse koguse sooja aadikhappe voi
roostevaba terase puhastusvahendiga. Samuti v8ib kasutada Grohcleani. Arge kasutage valamu puhastamiseks terassvamme v&i muid
esemeid, mis véivad pinda kriimustada. Valtige puhastamisel pleegitusvahendite v&i puhastussoolade kasutamist. Arge jatke metallist
esemeid pikemaks ajaks valamule. Hoidke see juhend alles.

Po naudojimo kriaukle praskalaukite ir nusluostykite Svaria Sluoste. Valykite jprastomis valymo priemonémis be druskos rigsciy ir jy
dariniy. Jei yra sunkiai pasalinamy démiy, paméginkite jas pasalinti pasSildytu actu arba specialiu nertidijan¢iajam plienui skirtu valikliu.
Taip pat galite naudoti Grohclean valiklj. Nevalykite kriaukliy plieninémis kempinémis ar kitais daiktais, kurie galéty pazeisti jy pavirsiy.
Nenaudokite valikliy, kuriy sudétyje yra druskos ar baliklio. Nepalikite maisto produkty kriaukléje ilgam. Atkreipkite démesj j Siuos
nurodymus.

Péc lietoSanas rlpigi izskalojiet izlietni un noslaukiet to sausu ar tiru dranu. Izlietni var tirit ar parastu tiriSanas lidzekli, kas nesatur
salsskabi vai tas atvasindjumus. Grati tiramu traipu gadijuma méginiet tos notirit ar nelielu daudzumu silta etika vai ar augstvértiga
térauda tirisanas ITdzekli. Varat izmantot arT tiriSanas Iidzekli ,Grohclean”. Netiriet izlietni ar metala sakli vai citiem priekSmetiem, kas
var saskrapét virsmu. Neizmantojiet balinataju vai lidzekli, kas satur sali. Neatstajiet izlietné dzelzs priekSmetus ilgaku laiku. Saglabajiet

S0 instrukciju.

Dupa utilizare, clatiti bine chiuveta si stergeti-o cu o laveta curata. Pentru a curata chiuveta, se poate folosi detergent obisnuit, fara
continut de acid clorhidric sau derivate ale acestuia. In cazul unei pete intarite, incercati i o curatati cu putin otet cald sau cu detergenti
speciali pentru otel inoxidabil. Se poate folosi si Grohclean. Pentru curatarea chiuvetei, nu folositi bureti de otel sau alte obiecte care pot
zgaria suprafata acesteia. Evitati utilizarea sarurilor sau inalbitorilor. Nu |asati obiecte metalice sa stea prea mult pe chiuveta. Va rugam
sa tineti cont de aceste instructiuni.

Grohclean

[Micna BUKOpUCTaHHS MUIKY CNig PETENbHO MPOMUTU Ta BUCYLLUMTU YUCTOK CEPBETKO. [N OYMLLEHHS MUKN MOXHA KOPUCTyBaTUCS
3BMYaiHUM 3aCOB0M OISt OUMLLEHHS, SIKLLO TiNbKM BiH HE MICTUTb CONSIHY KUCMOTY abo ii noxigHi. CTinki nnsamu cnpobyiite BuaanuTu 3a
[0MOMOrOK HEBENUKOI KiNIbKOCTi TENMoro ouTy abo NeBHUX OYUCHUKIB A5 BUCOKOSIKICHOI cTani. MoxHa Takox ckopucTaTmcst 3acobom
ans ynweHHs Grohclean. He BUKOPWCTOBYIMTE AN OYULLEHHS MUKW CTanbHi ry6kv abo iHwWi npegmeTw, ki MOXyTb nogpsnaTtu
noBepxHto. He cnig kopucTyBaTucsa consiHumu abo Bigbintoounmm 3acobamu. He 3anuiiante B MWL HAAOBrO 3ani3Hi npegmeTy.
O60B’3k0BO 36epiranTe Lo iHCTPYKLitO.

Mocne ncnonb3oBaHns MOI;IKy criegyet XopoLwo NPpoOMbITb U NPOCYLWNTb yncTon CaﬂdJeTKOI;I. NS 04MCTKN MOWKM MOXKHO MCNOMNb30BaTh
06bl4HOE YncTALEee CpencTBO, HO TONMbKO He coaepXKallee CONMAHY0 KUCNOoTY Unn ee Npon3BoaHbIe. CTo1nKMe naTHa nonblTanTecb
yAannTb C NOMOLWbIO He6OombLLOro KONMYecTBa TENOro YKCyCa unmn onpefeneHHbIX ouncTUTENEeNn AN BbICOKOKAYECTBEHHON CTanw.
MoxHO Takxe BOCMoNb30BaTbCsl CPEACTBOM 41151 O4UCTKM Grohclean. He I/ICI'IOJ'Ib3yI7ITe 05151 OYNCTKN MOWIKM CTarbHble I'y6KI/I unun gpyrue
npegmMeTbl, KOTOpPble MOryT nouapanaTtb NOBEePXHOCTb. He cnenyer NnpUMeHATb CondaHblie Unn oTbenueatoLine cpeactea. He
OCTaBnsTe B MOMKE HaZOMro XenesHble NpegMeTbl. O6s13aTenbLHO COXpaHUTe 3TY MHCTPYKUMIO.



©

)

+49 571 39 89 333
service.de@grohe.com

®

@ +43 168060
info-at@grohe.com

@ 1800 080 055
customer.care@reece.com.au

@ +32(0)2 899 3077
https://www.grohe.be/nl_be/

onze-service/contact.html

@ +359 297199 59
info-bg@grohe.com

@ 0800 770 1222
falecom@lixilamericas.com

@ +99 412 497 09 74
info-az@grohe.com

@ +1 8886447643
info@grohe.ca

<

@ +4144 87773 00
info@grohe.ch

)

@ +86 4008811698
info.cn@grohe.com

@ +420 277 004 193
info-cz@grohe.com

@) +45 44 6568 00
grohe@grohe.dk

@ +3493/3 368850
grohe@grohe.es

@@@

@ +372 661 6354
grohe@grohe.ee

www.grohe.com
2020/06/09

@ +33 149972900
sav-fr@grohe.com

EN

@ +358 (09)42451390
grohe@grohefi

@ +44 208 283 2840
info-uk@grohe.com

@ +302102712908
service-gr@grohe.com

CD)

@ +36 (06)1 238-8045
info-hu@grohe.com

@ +852 2969 7067
info@grohe.hk

),

@ +39 2959401
info-it@grohe.com

@ 18001024475
customercare.in@grohe.com

@

@ +354 515 400
grohe@byko.is

D

@ +81-3-5775-7500
info_grohe@blisspajapan.jp

@ +7 775007 05 27
service-kz@grohe.com

@ 1800 80 6570
customerservice.my@lixil.com

g

@ 01 800 839 1200
info@lixilamericas.com

®

@ +47 22072070
grohe@grohe.no

@ +31(0) 88-0030700
https://www.grohe.nl/nl_nl/
onze-service/contact.html

D

@ +64 09 573 0490
sales@robertson.co.nz

@ +351 234529620
comercial-pt@grohe.com

@) +48 (22) 5432640
biuro@grohe.com

@ 0800-1-047-643
customercare-
indonesia@lixil.com

@ +40 021212 50 50
info-ro@grohe.com

@ +82 2 1588 5903
info-singapore@grohe.com

@ +63 2 89288000
service_center@wilcon.com.ph

@ 8800 200 00 49
service-ru@grohe.com

@ +46 7711413 14
grohe@grohe se

+65 6311 3611
grohe@connectcentre.sg

@ +421 948 119 343
info-sk@grohe.com

)

@ +6629014455
grohe-thailand@lixil.com

..@@

@ +90216 4412370
service.turkey@grohe.com

@) +380 (44) 5375273
info-ua@grohe.com

@ +1 8004447643
Grohetechcare@lixil.com

)

@ (+84) 1800 6624
cskh@lixil.com

ALEHHROKS
@@..

@ +385 12911470
adria-hr@grohe.com

CEOMDL

) +357 22465200
serwce cyprus@grohe.com

GADKWDEHR
OMPK

@) +971 4 421 4556
service. UAE@grohe.com

&sAEBYUOR)
(ROQAD

@) +961 76868616
serwce lebanon@grohe.com

@..

@ +202 26147988
service.egypt@grohe.com

WDH@DINVONCR
CDICHCYEY

@) +202 26147988
serwce morocco@grohe.com

Far East Area Sales Office:
@ +65 6311 3600
info@grohe.com.sg

Latin America:
@ +52 818 3050626
info@lixilamericas.com



